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OBRAZAC 3.
SPORAZUM O PARTNERSTVU


	NOSITELJ PROJEKTA/GLAVNI PARNTER

	NAZIV NOSITELJA PROJEKTA/GLAVNOG PARTNERA:
	

	ADRESA:
	

	OIB:
	

	OSOBA OVLAŠTENA ZA ZASTUPANJ: 
	




I

	PARTNER 1 (PP1)

	NAZIV PARNTERA 1:
	

	ADRESA: 
	

	OIB:
	

	OSOBA OVLAŠTENA ZA ZASTUPANJE: 
	



I

	PARTNER 2 (PP2)

	NAZIV PARNTERA 2:
	

	ADRESA: 
	

	OIB:
	

	OSOBA OVLAŠTENA ZA ZASTUPANJE: 
	


Napomena: u slučaju da nema PP2 ovu tablicu obrisati, kao i ostale odredbe u sklopu Sporazuma koje se odnose na uključivanje PP2.

sklapaju sljedeći

SPORAZUM O PARTNERSTVU U PROVEDBI PROJEKTA
_________________________________________________________
(naziv projekta)

u sklopu Natječaja za odabir projekta i dodjelu potpore projektima u okviru Prioritetne mjere 2.2.
[bookmark: _Hlk226529164]„Društveno-kulturna i umjetnička valorizacija sektora ribarstva, maritimne i ribarstvene baštine i cjelokupne ribarstvene zajednice“ 







Članak 1.
Predmet sporazuma 
(1) Predmet ovog Sporazuma je zajedničko djelovanje na pripremi i provedbi partnerskog projekta kojeg Nositelj projekta i Partner(i) provode u okviru FLAG-natječaja  za dodjelu potpore projektima u okviru Prioritetne mjere  
2.2. „Društveno-kulturna i umjetnička valorizacija sektora ribarstva, maritimne i ribarstvene baštine i cjelokupne ribarstvene zajednice“  iz Lokalne razvojne strategije u ribarstvu Lokalne akcijske skupine u ribarstvu Škoji  za razdoblje 2021. – 2027.

Članak 2.
Ovlaštenja partnera  
(1) Partner/i ovlašćuje/ju Nositelja projekta/Glavnog partnera  da putem ovlaštenog predstavnika ili odgovorne osobe Nositelja projekta poduzima radnje na projektu u ime Partnera, time da može u njegovo ime potpisati obrasce koje su sastavni dio natječajnog postupka, dostavljati eventualne dopune dokumentacije u ime Partnera, poduzimati pismenu i usmenu korespondenciju s FLAG-om i Upravljačkim tijelom.

Članak 3.
Raspodjela aktivnosti i financijskih obveza
(1) Nositelj projekta/Glavni partner i Partner/i provodit će sve predviđene aktivnosti projekta i pokriti troškove provedbe svojih aktivnosti kako je prikazano u prijavnim obrascima.
(2) Razdoblje prihvatljivosti troškova i konačni rok za podnošenje konačnog Zahtjeva za isplatu definirani su  FLAG-natječajem.

Članak 4.
Trajanje sporazuma
(1) Predmetni Sporazum je valjan i obvezuje ugovorne strane danom potpisa Sporazuma. Sporazum obvezuje ugovorne strane tijekom trajanja provedbe projekta te naknadno, po završetku projekta za vrijeme razdoblja ex-post kontrola koju provode za to nadležna Tijela sukladno posebnom propisu u okviru Mjere III.3.

Članak 5.
Odgovornost sporazumnih strana
(1) Nositelj projekta/Glavni partner  je odgovoran za cjelokupnu koordinaciju, upravljanje i provedbu projekta. 
(2) Partner/i su odgovorni Nositelju projekta za izvršavanje pojedinih projektnih aktivnosti i za postizanje direktnih rezultata na način i u opsegu kako je to naznačeno u prijavi projekta i Rješenju o dodjeli sredstava.  

Članak 6.
Financijsko upravljanje
(1) Bespovratna sredstva definirana Rješenjem o isplati sredstava isplaćuju se na bankovni račun Nositelja projekta koji je odgovoran za administrativno i financijsko upravljanje sredstvima te za raspodjelu sredstava Partnerima. 
(2) Nositelj projekta će sredstva za provedbu projektnih aktivnosti u nadležnosti partnera doznačiti partneru u skladu s odredbama Rješenja o isplati sredstava u roku od 30 dana od datuma isplate sredstava na račun Nositelja projekta, ukoliko Rješenjem o isplati nije drugačije definirano.




Članak 7.
Korištenje materijalnog i intelektualnog vlasništva
(1) Svi partneri se obvezuju da će u vezi s rezultatima ostvarenim tijekom provedbe projekta primjenjivati važeće zakonodavstvo o intelektualnom vlasništvu i autorskim pravima. 
(2) Vlasnik investicije/ulaganja provodi radove/postupke održavanja na investiciji/ulaganju tijekom provedbe projekta i pet godina nakon posljednje isplate te čuva zapise o plaćenim troškovima održavanja.
Članak 8.
Prihvaćanje obveza
(1) Potpisom ovog Sporazuma, sporazumne strane potvrđuju da su upoznate s obvezama koje za projekt proizlaze iz Rješenja o dodjeli sredstava i da navedene obveze prihvaćaju.

Članak 9.
Neispunjavanje obveza
(1) Ako Partner koji sudjeluje u projektu ne ispunjava svoje obveze, Nositelj projekta ga treba podsjetiti da ih ispuni u razumnom vremenskom razdoblju od najviše 30 dana.
(2) Smatra se da Partner ne ispunjava svoje obveze ako ne izvršava zadaće definirane prijavljenim projektom, Rješenjem o dodjeli sredstava te ovim Sporazumom, ako se u dva navrata u roku ne odazove na poziv Nositelja projekta za slanjem određene dokumentacije te ako najduže u roku od 15 dana ne pošalje traženu dokumentaciju ili dovede u pitanje rokove definirane FLAG natječajem i/ili Rješenjem o dodjeli srestava.
(3) U slučaju neispunjavanja ugovornih obveza Partnera Nositelj projekta  je o tome dužan obavijestiti ostale Partnere. Nositelj projekta, u dogovoru s Partnerima, provodi odgovarajuće mjere za otklanjanje uzroka za neispunjavanje ugovornih obveza.

Članak 10.
Odustajanje od provedbe projekta
(2) Ako Partner odustane od provedbe projekta gubi pravo daljnjeg financiranja aktivnosti, osim onih prihvatljivih troškova koji su vezani za već provedene aktivnosti projekta, ukoliko isti budu odobreni Rješenjem o isplati sredstava i ukoliko opstojnost projekta nije dovedena u rizik. 

Članak 11.
Izmjene Sporazuma
(1) Ako Partner ustanovi da neće moći ispuniti obveze definirane Rješenjem o dodjeli sredstava i da će doći do financijske, sadržajne ili vremenske izmjene projekta, mora najkasnije u roku od 10 dana od nastanka razloga za izmjenu poslati Nositelju projekta pisano obrazloženje. Nositelj projekta može predložiti Upravljačkom tijelu i druge izmjene koje su ključne za postizanje ciljeva i rezultata projekta, uključujući eventualnu izmjenu partnerstva.
(2) Ovaj Sporazum može se izmijeniti uz uvjet da na to pristanu sve sporazumne strane u pisanom obliku. Svaka izmjena postojećeg Sporazuma dostavlja se FLAG-u i Upravljačkom tijelu najkasnije do podnošenja Zahtjeva za isplatu. 
Članak 12.
Rješavanje sporova
(1) Sporazumne strane se obvezuju da će eventualne sporove i nesporazume koji bi nastali u svezi provedbe projekta i ovog Sporazuma rješavati sporazumno.
(2) Ako sporazum nije moguć predmet će se rješavati na stvarno nadležnom sudu. 
Članak 13.
Završna odredba
(1) Sporazum stupa na snagu s danom potpisa zadnjeg potpisnika.
(2) Sporazum je sastavljen u _________ istovjetna primjerka od kojih svakom od partnera pripada po jedan primjerak, dok se jedan primjerak šalje u okviru prijave projekta na FLAG-natječaj. 
(3) U slučaju nesuglasnosti odredbi Rješenja o dodjeli sredstava i ovog Sporazuma, prednost ima Rješenje o dodjeli sredstava. 




Za Nositelja projekta/Glavnog partnera: 
	Ime i prezime ovlaštene ili odgovorne osobe:
	

	Mjesto i datum: 
	

	Osobni potpis i pečat:
(ako je primjenjivo)
	





Za Partnera 1:  
	Ime i prezime ovlaštene ili odgovorne osobe:
	

	Mjesto i datum: 
	

	Osobni potpis i pečat:
(ako je primjenjivo)
	



Za Partnera 2:  
	Ime i prezime ovlaštene ili odgovorne osobe:
	

	Mjesto i datum: 
	

	Osobni potpis i pečat:
(ako je primjenjivo)
	




Napomena: Ovjere ne smiju biti zasebno na posebnoj stranici.
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